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Direct floor heating
Direkte Fußbodenbeheizung
Chauffage direct par le sol
Directe vloerverwarming
Direkte gulvvarme
Direktverkande golvvärme
Direkte gulvvarme
Suora lattialämmitys
Riscaldamento diretto del pavimento
Calefacción de suelo radiante
Bezpo∂rednie ogrzewanie pod∆ogowe
P®ímé podlahové vytápπní
Pråmoj podogrev polov

Installation in concrete
Verlegung in Beton
Installation une chape
Installatie in beton
Installering i betong
Förläggning i betong
Installation i beton
Asennus betoniin
Posa nel cemento
Instalación en hormigón
Monta† w betonie
Instalace do betonu
Montaø v beton
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6 Podlahovÿ nosník
7 Podlahové çidlo
8 Izolace

RUSSKIJ

Obwie ukazaniå
Prosæba vnimatelæno i polnostæœ izuhitæ instrukciœ po ukladke. V
priloøenii naxoditså othet o sdahe v qkspluataciœ, kotoryj dlå obespe-
heniå garantii doløen bytæ zapolnen kvalificirovannym specialistom
po ukladke. Kompaniå Tyco Thermal Controls garantiruet bezotkaznuœ rabotu
greœwix matov v tehenie 12 let, a v sluhae kakogo-libo defekta
proizvodit remont greœwego kabelå ili predlagaet novoe izdelie.
Garantiå ne rasprostranåetså na podgotovitelænye raboty, t. e. na raboty,
svåzannye s poiskom neispravnosti i vosstanovleniem pola. Neobxodimo
prinimatæ vo vnimanie vne‚nie usloviå, a takøe trebovaniå standartov i
normativnyx dokumentov.
Dlå obespeheniå qlektrobezopasnosti neobxodimo ustanovitæ avtomatih-
eskie vyklœhateli dlå utehek na zemlœ tipa RCD na 30 mA. Dlå garan-
tirovannoj bezopasnosti otsoedineniå sistemy podogreva polov ona dolø-
na bytæ smontirovana s avtomatiheskim vyklœhatelem, imeœwim
rasstoånie meødu kontaktami ne menee 3 mm. Qto ne otnositså k termorele
s vstroennym vyklœhatelem. Kompaniå Tyco Thermal Controls ne neset otvet-
stvennosti za kakie-libo otkazy, obuslovlennye nevypolneniem opisannyx
v nastoåwem rukovodstve izmerenij. Othet o vvode v qkspluataciœ i kom-
ponovohnaå sxema montaøa matov doløny bytæ otpravleny po nadleøawe-
mu adresu, ukazannomu na poslednej stranice otheta o vvode v qkspluat-
aciœ. Kopiå qtogo otheta o vvode v qkspluataciœ doløna xranitæså u
vladelæca zdaniå i doløna bytæ pomewena na raspredelitelænom pulæte
demonstracii sootvetstviå qlektrotexniheskim normam i pravilam dannoj
strany.

Instrukcii po ukladke
Maty T2QuickNet ne dopuskaetså rezatæ ni vdolæ, ni poperek ili uklady-
vatæ tesnee, hem rasstoåniå meødu vstroennymi v maty kabelåmi. Maty
T2QuickNet moøno ukladyvatæ pod nastilom iz keramiheskoj plitki ili
prirodnogo kamnå. Teplovoe soprotivlenie konstrukcii pola nad matami
T2QuickNet doløno bytæ minimalænym (ne bolee 0,15 m2K/Vt). Ne nastupajte
na maty vo vremå ukladki. Ne dopuskajte soprikosnoveniå matov s ostrymi
predmetami i neostoroønogo sbrasyvaniå betona ili napolnitelå. Nalihie
v betone/napolnitele vozdu‚nyx zazorov ne dopuskaetså. Zaprewaetså
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takøe ukladyvatæ nagrevatelænye maty na kompensacionnye ‚vy. Styk meødu
nagrevatelænym i soedinitelænym kabelåmi doløen raspolagatæså v napolnitele
(cementnom rastvore) i ne doløen rasprostranåtæså na kabeleprovod.
Obrawatæså so stykom sleduet s ostoroønostæœ, sgibatæ i tånutæ styk zapre-
waetså. Pri rabote s kleem, na kotoryj ukladyvaœtså maty, soblœdajte ukazaniå
po primeneniœ kleå.
Maty T2QuickNet doløny bytæ uloøeny pod sloj betona/napolnitelå ne menee 
5 mm. Ne ukladyvajte nagrevatelænyj kabelæ v mestax, gde on moøet bytæ
povreøden pri sverlenii i t. p. ili tam, gde on moøet bytæ zakryt ‚kafami i
t.p. Ne dopuskaetså razmewatæ maty T2QuickNet pod istohnikami tepla, naprimer,
pod pehami i t.p. H rnyj pol doløen bytæ histym, rovnym, stabilænym i
prohnym, bez trewin, ostryx predmetov ili uxud‚aœwix adgeziœ vewestv
Trewiny predvaritelæno doløny bytæ zapolneny litæevoj smoloj. Bolæ‚ie
nerovnosti doløny bytæ zaglaøeny.
Betonnyj h rnyj pol pered ukladkoj sistemy podogreva polov doløen bytæ
absolœtno suxim. Pri nalihii bystrotverdeœwej ‚tukaturki sleduet soblœdatæ
instrukcii postavwika. Pri neobxodimosti maty T2QuickNet mogut bytæ zakreple-
ny na h rnom polu kleem ili skobami.
Kreplenie skobami dopuskaetså tolæko na setke, no ni v koem sluhae ne nad nagre-
vatelænym kabelem.

Vnimanie!
Razre‚aetså ispolæzovatæ termorele sleduœwix tipov:
T2FloorTemp i termorele TA s dathikom temperatury pola, 
nastroennoe na 30°C
T2DuoTemp s dathikom temperatury pola, nastroennoe na 30°C
T2DigiTemp i termorele TC s dathikom temperatury pola, nastroennoe 
na 35°C

Kabelæ dathika rekomenduetså smontirovatæ v kabeleprovode (vxodåwem v kom-
plekt postavki), htoby moøno bylo legko zamenitæ neispravnyj dathik.
Kabeleprovod doløen bytæ nadleøawim obrazom germetizirovan posredstvom
zaglu‚ki, vxodåwej v komplekt postavki. Sam dathik doløen bytæ razmew n
blizko k poverxnosti neposredstvenno pod keramiheskoj plitkoj ili drugim 
nastilom pola i doløen raspolagatæså posredine meødu dvumå nagrevatelænymi
kabelåmi. Ne dopuskajte mexaniheskogo povreødeniå nagrevatelænogo kabelå!
Dlå uluh‚eniå regulirovaniå temperatury starajtesæ pomestitæ dathik temper-
atury pola kak moøno bliøe k verxnej poverxnosti pola. Pri montaøe dvux nagre-
vatelænyx matov dathik doløen raspolagatæså meødu qtimi dvumå matami. 
V sluhae povreødeniå moøno ispolæzovatæ nabor dlå srawivaniå. Prosæba
soblœdatæ vse otnosåwieså k montaøu dejstvuœwie normy i pravila.
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Texniheskie xarakteristiki

T2QuickNet-N T2QuickNet-P
Nominalænoe napråøenie 230 V perem. toka 230 V perem. toka
Vyxodnaå mownostæ Do 90 Vt/m2 Do 160 Vt/m2

Avtomatiheskij vyklœhatelæ: Sm. ris. C i D
Minimalænyj radius izgiba 30 mm 30 mm
Minimalænoe rasstoånie 90 mm 70 mm
meødu kabelåmi
Maksimalænaå temperatura +90°C +90°C
vne‚ nego vozdejstviå
Minimalænaå temperatura +5°C +5°C
montaøa
Poperehnoe sehenie provodnikov 3 x 0,75 mm2 3 x 0,75 mm2

kabelå xolodnogo vyvoda 2,5 m 5,0 m
Dlina kabelå xolodnogo vyvoda
Attestacii VDE VDE 

SEMKO SEMKO

Privedennye niøe materialy nastila moøno 
ispolæzovatæ pri naimenæ‚ej teploprovodnosti:
Keramiheskaå plitka, mramor, granit pri λ = 1,0 Vt/mK
maksimalænoj tolwine 30 mm

Ris. A: 1 Klej dlå keramiheskoj plitki + nastil 
(naprimer, keramiheskaå plitka dlå pola)

2 Gidroizolåcionnyj sloj (naprimer, material dlå 
uplotneniå ‚vov): po zakazu dlå vannyx komnat

3 Nagrevatelænyj mat + gruntovka (po zakazu) + napolnitelæ 
(ne menee 5 mm)

4 H rnyj pol
5 Teploizolåciå
6 Nesuwaå konstrukciå (naprimer, beton)
7 Dathik temperatury pola
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Ris. V: 1 Klej dlå keramiheskoj plitki + nastil (naprimer, 
keramiheskaå plitka dlå pola)

2 Gidroizolåcionnyj sloj (naprimer, material dlå 
uplotneniå ‚vov): po zakazu dlå vannyx komnat

3 Nagrevatelænyj mat + gruntovka (po zakazu) + napolnitelæ 
(ne menee 5 mm)

4 Gipsokarton ≥13 mm
5 Derevånnaå panelæ (naprimer, drevesnostruøehnaå 

plita, dowatyj pol)
6 Balka
7 Dathik temperatury pola
8 Teploizolåciå
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Reference tables for pictures 2, 6, 10 / Referenzwerte für Abbildungen 2, 6,
und 10 / Tables de références pour illustrations 2,6,10 / Referentietabellen
voor adbeeldingen 2, 6, 10 / Referansetabell for bilde 2, 6 og 10 /
Referenstabell för bild 2, 6 och 10  / Referencetabel for billed 2, 6 og 10 /
Viitetaulukot 2, 6, 10 / Tavola di riferimento per 2, 6, 10 / Tablas de refer-
encia para 2, 6, 10 / Tablica odniesienia 2, 6, 10 / Referençní tabulka pro 2, 6,
10 / Spravohnye tablicy k risunkam 2, 6, 10

T2QuickNet-N Watt ΩΩ +10%
90W/m2 max.

T2QuickNet-1,0 50 x 200 cm 90 W 588 ΩΩ
T2QuickNet-1,5 50 x 300 cm 135 W 393 ΩΩ
T2QuickNet-2,0 50 x 400 cm 180 W 295 ΩΩ
T2QuickNet-2,5 50 x 500 cm 225 W 236 ΩΩ
T2QuickNet-3,0 50 x 600 cm 275 W 194 ΩΩ
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T2QuickNet-N Watt ΩΩ +10%
90W/m2 max.

T2QuickNet-3,5 50 x 700 cm 320 W 167 ΩΩ
T2QuickNet-4,0 50 x 800 cm 360 W 147 ΩΩ
T2QuickNet-4,5 50 x 900 cm 410 W 130 ΩΩ
T2QuickNet-5,0 50 x 1000 cm 450 W 117 ΩΩ
T2QuickNet-6,0 50 x 1200 cm 545 W 97 ΩΩ
T2QuickNet-7,0 50 x 1400 cm 630 W 84 ΩΩ
T2QuickNet-8,0 50 x 1600 cm 725 W 73 ΩΩ
T2QuickNet-9,0 50 x 1800 cm 800 W 66 ΩΩ
T2QuickNet-10,0 50 x 2000 cm 915 W 58 ΩΩ
T2QuickNet-12,0 50 x 2400 cm 1100 W 48 ΩΩ

T2QuickNet-P Watt ΩΩ +10%
160W/m2 –5%

T2QuickNet-P-160-1,0 50 x 200 cm 160 W 335 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-1,5 50 x 300 cm 240 W 220 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-2,0 50 x 400 cm 320 W 165 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-2,5 50 x 500 cm 400 W 132 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-3,0 50 x 600 cm 475 W 111 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-3,5 50 x 700 cm 565 W 94 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-4,0 50 x 800 cm 635 W 83 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-4,5 50 x 900 cm 720 W 73 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-5,0 50 x 1000 cm 805 W 66 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-6,0 50 x 1200 cm 935 W 57 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-7,0 50 x 1400 cm 1.140 W 46 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-8,0 50 x 1600 cm 1.285 W 41 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-9,0 50 x 1800 cm 1.440 W 37 ΩΩ
T2QuickNet-P-160-10,0 50 x 2000 cm 1.600 W 33 ΩΩ
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C

T2Quicknet
Temp. sensor

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for local 
circumstances, standards and regulations

(1) Örtliche Gegebenheiten, Normen und Vorschriften können ein- bis vierpolige 
Abschaltung durch Leitungsschutzschalter / FI-Schutzschalter erforderlich 
machen.

(1) Une protection électrique à l’aide d’un disjoncteur bipolaire ou tétrapolaire peut s’avérer
nécessaire selon les normes et réglementations électriques en vigueur localement.

Thermostat – FloorTemp/TA
– DuoTemp
– DigiTemp/TC

T2QuickNet m2 (*) Thermostat A mm2

max. min.

24 m2 QuickNet-N T2FloorTemp/TA 

14 m2 QuickNet-P 10A max. T2DuoTemp 1,5 mm2

T2DigiTemp/TC 

38 m2 QuickNet-N 16A max. T2DigiTemp 2,5 mm2

22 m2 QuickNet-P 
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(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Örtliche Gegebenheiten, Normen und Vorschriften können ein- bis vierpolige 
Abschaltung durch Leitungsschutzschalter / FI-Schutzschalter erforderlich 
machen.

(1) Une protection électrique à l’aide d’un disjoncteur bipolaire ou tétrapolaire peut
s’avérer nécessaire selon les normes et réglementations électriques en vigueur
localement.

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(1) V zavisimosti ot mestnyx uslovij, standartov i normativnyx dokumentov
moøet potrebovatæså dvux- ili hetyrexpolœsnaå qlektriheskaå zawita
posredstvom avtomatiheskogo vyklœhatelå
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T2Quicknet

Temp. sensor

Thermostat
– FloorTemp/TA
– DuoTemp
– DigiTemp/TC

D

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(2) Depending on the application, one- or three-pole circuit-breakers or contactors
may be used

(3) Optional: Potential-free contact for connection to the BMS

(1) Örtliche Gegebenheiten, Normen und Vorschriften können ein- bis vierpolige 
Abschaltung durch Leitungsschutzschalter / FI-Schutzschalter erforderlich 
machen.

(2) In Abhängigkeit von der Anwendung sind sowohl ein- als auch dreipolige 
Schütze möglich.

(3) Optional: Potentialfreier Meldekontakt zum Anschluss an die 
Gebäudeleittechnik. 

D

GB
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(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(2) Depending on the application, one- or three-pole circuit-breakers or 
contactors may be used

(3) Optional: Potential-free contact for connection to the BMS

(1) Two- or four-pole electrical protection by circuit-breaker may be needed for
local circumstances, standards and regulations

(2) Depending on the application, one- or three-pole circuit-breakers or 
contactors may be used

(3) Optional: Potential-free contact for connection to the BMS

(1) V zavisimosti ot mestnyx uslovij, standartov i normativnyx dokumentov
moøet potrebovatæså dvux- ili hetyrexpolœsnaå qlektriheskaå zawita 
posredstvom avtomatiheskogo vyklœhatelå

(2) V zavisimosti ot naznaheniå moøno ispolæzovatæ odno- ili 
trexpolœsnye avtomatiheskie vykløhateli ili kontaktory

(3) Po zakazu: Suxoj (bespotencialænyj) kontakt dlå podsoedineniå k 
sisteme dispetherizacii inøenernogo oborudovaniå zdaniå

CZ

PL

RU
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België / Belgique
Tyco Thermal Controls
Staatsbaan 4A
3210 Lubbeek
Tel. 016 21 35 02
Fax 016 21 36 04

Çeská Republika
Raychem HTS s.r.o.
Novodvorská 82
14200 Praha 4
Tel. 241 009 215
Fax 241 009 219

Danmark
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Stationsvägen 4
S-430 63 Hindås
Tel. 70 11 04 00
Fax 70 11 04 01

Deutschland
Tyco Thermal Controls GmbH
Englerstraße 11
69126 Heidelberg
Tel. 0800 1818205
Fax 0800 1818204

France
Tyco Thermal Controls SA
B.P. 90738
95004 Cergy-Pontoise Cedex
Tél. 0800 906045
Fax 0800 906003

Italia
Tyco Electronics Raychem SPA
Centro Direzionale Milanofiori
Palazzo E5
20090 Assago, Milano
Tel. 57 57 61
Fax 57 57 6201

Nederland
Tyco Thermal Controls b.v.
Van Heuven Goedhartlaan 121
1181 KK Amstelveen
Tel. 0800 0224978
Fax 0800 0224993

Norge
Tyco Thermal Controls Norway AS
Postboks 6076 - Etterstad
0601 Oslo
Tel. 66 81 79 90
Fax 66 80 83 92

Österreich
Tyco Thermal Controls
Office Wien
Brown-Boveri Strasse 6/14
2351 Wiener Neudorf
Tel. 0 22 36 86 00 77
Fax 0 22 36 86 00 77-5

Polska
Tyco Thermal Controls Polska 
Sp. z o.o.
ul. Cybernetyki 19
02-677 Warszawa
Tel. 0 800 800 114
Fax 0 800 800 115

Schweiz / Suisse
Tyco Thermal Controls N.V.
Office Baar
Haldenstrasse 5
Postfach 2724
6342 Baar
Tel. 041 766 30 80
Fax 041 766 30 81

Suomi
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
S-431 37 Mölndal
Puh. 0800 11 67 99
Telekopio 0800 11 86 74

Sverige 
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
431 37 Mölndal
Tel. 020-210 100
Fax 031-335 58 99

United Kingdom
Tyco Thermal Controls (UK) Ltd
3 Rutherford Road, 
Stephenson Industrial Estate 
Washington, Tyne & Wear 
NE37 3HX
Tel. 0800 969013
Fax: 0800 968624
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